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zaza satt 

5-gedszerkosztő Kovács István. 

nella erélyesen akarta kényszeriteni 
frauciaországot álláspontjának elfo- 

gadására. 
A külpolitikai események centrumában 

még mindig Lloyd Georgenak hatalmas be- 
széde, az alsóházban elmondott éles kritikája 
áll. A beszéd, melynek lényegével a világsajtó 
kimeritően foglalkozik - tudvalevőleg kemény 
támadás Franciaország Ruhr politikája ellen. 
Ezzel párhuzamosan a politikai események 

bárminemü befolyást is gyakorolhasson Fran- 
ciaországra. Poincare hallani sem akar szak- 
értő-bizottságról, viszont az angol közvéle- 
mény teljesen Baldwin rendteremtő politikáját 
vallja magáénak. 

A francia sajtó ugy értesül az angol kor- 
mány- nyilatkozat előzményeiről, hogy az ere- 
deti szöveg sokkal erélyesebb volt s feltétlenül 
az antant teljes felbomlását eredményezte volna. 
Robert Cecil azonban a minisztertanácson föl- 
vetette a kérdést, hogy hajlandó e fegyverrel 
tényszeriteni a kormány ranciaországot az 
angol álláspont elfogadására? A felelet kitérő 
volt. Erre megváltoztatták az eredeti szöveget, 
leszögezve, hogy Anglia meg akarja akadályozni 
Németország pusztulását, amihez Franciaország 
jöhiszemüségéte is szükség van. 

Oroszország megszakitotta a diplomáciai 
kapcsolatot Bulgáriával. 

A szovjet.kormány visszahivta bulgáriai 
képviseletét. Egyidejüleg Nansent bizta meg a 
bulgáriai orosz alattvalók érdekeinek megvé- 
désére. Az orosz delegáció visszahivásával 
kapcsolatosan a szovjet-kormány jegyzéket in- 
tézett a bolgár kormányhoz, amelyben tilta- 
kozik az ellen, hogy támogassák a Wrangel- 
hadsereget s e szakitásért, illetve az incidensért 
a bolgár kormányra háritja a felelősséget. 

Készen van a török béke- 
szerződés szövege. 

Lausannéban az ellentéteket sikerült el- 
simitani s a békeszerződés szövegét véglegesen 
megállapitani. Úgy a szövetségesek, mint a 
törökök ünnepélyes felszólalásokban fejezték ki 
örömüket, hogy sikerült az egyezséget létre- 
hozni s ezzel a békét a Keleten helyreállitani. 
A tengeorszorosokra vonatkozó szerződés alá- 
irásához meghivták Oroszorszác képviselőit is. 
Az aláirás, hir szerint, e hó 24.én történik 
meg. 

A mi vén akácunk. 
(Emlékezés régi időkre.) 

A mi vén akácunk 
Csak egyszer virágzik, 
Mikor ágaival tavasz-szellő játszik 
S llatos a házunk. 

Nyár tüze, ha éget, 
Nincs neki virága, 
De öreg karjait ölelőn kitárja, 
Mikor haza térek. 

Alatta én némán 
Csókolom az ágát, 
Ő meg reám borul, jaj, de nem virágát 
Permetezi én rám. 

Ki keresne most.. 
Akácfa virágot ? 

. most 

ég, 

sodrában van Poincare senlisi beszéde, mely 
határozott tiltakozás az ellen, hogy Anglia 

Hideg esős éjjel tavaszi vig álmot, 
Ki keresne most ... most?... 

Valamikor . 
Elt egy öreg nöta: 
Kétszer nyilik az akácfa... 
Hajh ! de már azóta 
Nem ugy van, nem ugy van. 

tudtam, 

A faluban régen 
Más, uj nóta járja. 
Nem nyilik már kétszer az akác virágas: 
Csak egy bus mesében. 

Előjegyzések a magyar tannyelvü brassói 
ref. leány-középiskolába az 1928-24. iskolai 
évre julius hó folyamán eszközöltetnek az in- 
tézet tanári szobájában (Brassó, Kut-utca 11., 
I. em.) Felvétetnek az első Osztályba oly val 
nulók, kik az elemi iskola IV. osztályát, a II., 
III. és IV. osztályba pedig olyanok, kik a meg- 
felelő előző osztályt eredménynyel elvégezték. 
Vidéki növendékek személyes jelentkezésétől 
eltekint az igazgatóság. Ezeknek elég, ha utolsó 
tanévi bizonyitványukat s az évi iskolai dij ne- 
gyedrészét előre beküldik. Vidéki növendékek 
elhelyezésében készséggel segédkezik az igaz- 
gatóság. Tanulók internátusban is nyerhetnek 
elhelyezést. 

Ugyanott a ref. felső kereskedelmi isko- 
lába az 1928- 24. iskolai évre szintén julius 
hó folyamán eszközöltetnek az előjegyzések az 
intézet tanári szobájában (Brassó, Kut-u. 11., 
I. em.) Felvétetnek az első osztályba oly ta- 
nulók, kik a polgári, 
iskola IV. osztályát (Abszolváló vizsga nem 
szükséges), a második és harmadik osztályba 
pedig azok, kik a megfelelő előző osztályt 
eredménynyel elvégezték. Vidéki növendékek 
személyes jelentkezésétől eltekint az igazga- 
tóság. Ezeknek elég, ha utolsó tanévi bizo- 
nyitványukat s az évi iskolai dij negyedrészét 
előre beküldik. Vidéki növendékek elhelyezé- 
sében készséggel segédkezik az igazgatóság. 
Leánytanulók internátusban is nyerhetnek el- 
helyezést. Az intézetben párhuzamos osztályok 
nyiltak külön a fiu s külön a leánytanulók 
számára. 

Mindennemü megkeresésre mindkét isko- 
lára vonatkozólag, készséggel ad felvilágositást 
az igazgatóság. 

Uaky János. 

gimnázium, reál, közép- 

NIREK 
Szombat, julius 21. 

Tannháuser operából „Erzsébel" áriája, 
(Wagner Richárd.) A harangavatáskor a templomban 

énekli: Szilveszter Klári urleány. 

Oh drága csarnok ujra látlak, 
légy üdvözölt szerette hely, 
fogadd el tőlem hő imámat 
bus ajkaimról törve fel. 

Te vagy minden bizalmam, 

ó béke temploma, 
meghallgatod siralmam 
és nem hagysz el soha. 

Száz ima zengjen hát te érted 
hivó szavad, hogy ujra él, 
s csengő varázszsal von be téged 
a regg, az est, a dél. 

Száz ima zengjen hát te érted, 
hivó szavad, hogy ujra él, 
s csengő varázszsal von be téged 
a regg, az est, a dél. 

Légy úüdvözölt! légy üdvözölt! 
Te drága csarnok légy üdvözölt! 
Légy üdvözölt, te drága csarnok, 
légy üdvözéölt! 

- A vasárnapi harangavatás. A holnaáp 
délelőtt megkonduló uj harangok ünnepségre 
fogják szólitani a város közönségét. Hálaadó 
ünnepségre. Hogy az ágyuknak leszedett ha- 
rangok helyébe ujakat adtak az áldozatkész 
szivek, hivogatni a hivőket a szeretet és béke 
igéire, a Magasság és Mélység Urának dicsé- 
retére. 

A napi önnepségek programmjában - a 
mint velünk közlik - kedves változás, illetve 
programmkiegészités igérkezik. U. i. Resch 
György karnaggyal megérkezett egy gyulafehér- 
vári román hegedümüvésznő, Litzi Nicola is, aki 
délután az orgonahangversenyen és este a vi- 
gadói programmos összejövetel alkalmával egy- 
egy hegedüszólóval fog résztvenni. A délutáni 
templomi hangversenyen I. Raff Kavatine-jét, 
este pedig Kreszler Liebeslied-jét és Ch. Andrei 
Adrienne-jét fogja játszani Resch orgona, 
illetve zongora kisérete mellett. 

- A Kaszinó bezárása. Julius 21-én a 
rendőrlőnök ur elrendelte a Kézdivásárhelyi 
Kaszinó bezárását és erről dr. Diénes Ödön 
elnököt tudatta. A bezárásról jegyzőkönyv vé- 
tetett fel és ugyanekkor lefoglaltattak a román 
bélyegzés nélküli játékkártyák. 

- A népgességi hivatal uj vezetője. A 
vármegye prefektje a helyi államrendőrség 
központi népességi hivatala vezetésével Pop 
Miklós városi végrehajtót bizta meg. 

- A kézdivásárhelyi Anna-est. Szomba. 
ton, e hó 29-én lesz a Sport Egylet Anna-es- 
télye a Vigadóban, melyre a meghivókat hétfőn 
küldik szét. A rövidke, de sok izléssel összeál- 
litott programm élvezetes perceket igér a kö- 
zönségnek. Az estére a páholyokat előjegyezni: 
a Konc Károly-féle üzletben lehet. 

Szinészek városunkban. Augusztus ele- 
jén a brassói szintársulat négy tagja városunkba 
jön négy előadásra. A tervezet szerint előadásra 
kerülnének a Gyermektragédia, Maschatt és 
Háromszög, Morphium. A negyedik napon Ka- 
baré-est lesz esti 10 órai kezdettel. 

- Diák-bál. Aug. 11-én a városunkban szün- 
időző végzett tanuló ifjuság fog táncmulatságot 
rendezni a Vigadóban. Ez alkalommal a tanulók 
kiadják a szokásos nyári vicclapjukat, mely az 
idén valószinüleg a „Csiri-csare' keresztnevet 
veszi fel. 

- Nem lesz póladó Gyergyószenimiklóson. 
A Székely Sző laptársunk irja: Florea Gyula 
polgármester javaslatot terjesztett a gyergyó- 
szentmiklósi városi tanács elé, hogy az 1921/22. 
évekre kivetett (80 és 70) 150 százalékos pót- 
adó behajtásától álljon el. Javaslata indoko- 
lásául felhozza, hogy egyrészt az adókkal amugy 
is tulterhelt lakósság tehermentesitése kivána- 
tos, másrészt a város bő fedezetet nyer az adók 
leirása következtében be nem folyó összegre 
más jövedelmi forrásokból, A polgárság bizo- 
nyára örömmel vesz tudomást a polgármester 
javaslatáról. 

- Szabályozzák a Marosi. Bukarestből 
jelentik: A legfelsőbb technikai bizottság leg- 
utóbb tartott ülésén a Maros folyónak a ma- 
rostordamegyei Maroskeresztur község határá- 
ban levő szakaszának szabályozására négymillió 
hétszázezer leut szavazott meg. 

- Mhelyezték a budapesti állatkert bü. 
lényeit. Budapestről irják: Az itteni állatkert 
bölényeit a Visegrád mellett levő vadaskertbe 
szállitották át, hogy fajuk fenntartását előse- 
gitsék és kipusztulásukat megakadályozzák 
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Egyet szállitás közben szivszélhüdés ért, egy 
bikát, két tehenet és egy üszőborjut azonban 
szerencsésen átszállitottak. 

- Magyarország visszakapta a dunántuli 
Irottkó- hegyei. Sopron közelében levő Irottkő 
hegyet és a rajta levő Árpád- ornyot, amelyet 
a legutóbbi osztrák-magyar határmegállapitás 
alkalmával Ausztriának itéltek, visszacsatolták 
Magyarországhoz. Ez a hegy a Dunántul leg- 
magasabb emelkedése és messze dominálja a 
környéket. 

- Egy miniszter, aki valóra váltja igére- 
tét. Megszoktuk már, hogy a különböző minisz- 
terek egyre-másra fogadják a deputációkat, meg- 
hallgatják a panaszokat, igéretet is tesznek a 
bajok orvoslására, de az igéret legtöbbször csak 
igéret marad, A cseh vasutügyi miniszter - mint 
az egyik ruszinkói lapban olvassuk - most meg- 
mutatta, hogyan kell egy miniszternek be is 
váltania igéretét. Az ungmegyei Vorocsó köz- 
ségnek, bár a határa a vasut mentén fekszik, 
nincsen állomása, ellenben van a vasutvonaltól 
másfél kilóméterre egy Potásnya nevü kisebb 
tanya, amely büszke arra, hogy róla vasuti meg- 
állóhely van elkeresztelve. A falu természetesen 
féltékeny lett a tanyára s a kupaktanács azon 
törte fejét, hogyan lehetne Vorocsó részére is 
legalább megállóhelyet létesittetni. Elhatározták 
tehát, hogy ezen az anomálián segiteni fognak 
és deputációt vezetnek Prágába. A deputáció 
el is ment a vasuti miniszterhez, aki igen ke- 
gyesen fogadta a deputációt és megigérte, hogy 
segiteni fog a bajon és „Vorocsó állomást kap." 
A deputáció kezet csókolt a miniszternek és 
nyugodtan hazament. A miniszter pedig tényleg 
betartotta szavát, mert nehány nap mulva az 
igéret után a potásnyai állomáson megjelent 
egyivasuti hivatalnok, felmászott az őrház falára, 
levette onnan a „Potásnya" felirást és helyére 
kiakasztotta az uj táblát, amelyen ífrissen má- 
zolt betükből állott „Vorocsó kifestve, Igy jutot- 
tak a vorocsóiak állomáshoz. 

- A nagyváradi Szont László szobor el- 
távolilása. Mária királynó kolozsvári és tordai 
látogatása, Ady Endre zilahi tanárai és isko- 
lája, a gyermekszépségverseny, Erdély vulkán- 
jai és még sok más pompás kép teszi szenzá- 
ciósan érdekessé a Vasárnapi Ujság e heti 
számát. A szövegrész is gazdag, változatos. 
Mindenütt kapható. Ára 10 leu. 

- Ötven- és százezres magyar bankjegyek. 
Budapestről irja munkatársunk: Popovich Sán- 
dor, a jegyintézet elnöke kijelentette „Az Est" 
munkatársának, hogy az ötvenezer koronás 
magyar bankjegyek már ebben a hónapban 
forgalomba kerülnek, sőt megkezdődött a száz- 
ezres bankjegyek készitése is, amely augusz- 
tusban kerül a forgalomba. 

- A falu kulturája cimen irt rendkivül 
érdekes tanulmányt Nagy Géza a Pásztortüz 
legírissebb számában. Jackó Olga két finom 
rajzzal, Nikodémusz Károly egy nagy müvész 
erővel megépitett elbeszélésével szerepelnek. 
Walter Gyula Tóth István most megjelent li- 
noleum albumát ismerteti. Mécs László: Em- 
berek vagyunk cimü verse megrázó erejü val- 
lomás. Rajta kivül Nagy Emma, Szabó Jenő 
és Bisztray Gyula eredeti versei és Bakócy 
Károly Nőrike forditása találhatók e számban. 
A Megjegyzések rovatában Reményik Sándor 
Mihbály László most megjelent verseskötetét, 
Péchy Horváth Rezső a jugoszláviai irodalmi 
életet, Walter Gyula Bitay Árpád uj könyvét 
ismerteti. Égyes szám ára 7 leu. Előfizetési ár 
1/4 évre 85 leu. Aki öt előfizetőt szerez a 
lapra, az megfelelő időre ingyen kapja a lapot. 
Kérjen mutatványszámot. Szerkesztőség és ki- 
adóhivatal Cluj-Kolozsvár, Str. Regina Maria 35. 

KöÖzGAzDASÁG. 

Tenyészállatvásar vármegyénkben. 
Nr. 5048/928. Comisia Zootechnicha judeteana Nr. 3/928. 

Feolhivás a vármegye állattartó gazdaközön- 
ségéhez. 

A földmivelés- és magánjavak ügyi mi- 
niszterium Directia Generala Zootechnicha Nr. 
28055/1923. szám alatt elrendelte, hogy min- 
den vármegye területén tenyészállatvásár ren- 
deztessék. 

A vármegyei állattenyésztési bizottság 

1928. május 28 án tartott ülésében elhatározta, 
hogy jelen évben ezen vásárt Sít. Gheorghe 
városban szeptember hó 9én fogja rendezni. 

A tenyészállatvásáron mindenféle faju ál- 
lattal részt lehet venni. Tekintettel azonban 
arra, hogy jelenleg kevés pénz áll a bizottság 
rendelkezésére, egyelőre csak a következő ál- 
latfajok dijazhatók; 

Lovaknál a dijak a következők: 
I Egy dii - - 2000 len. 
II., - - 1000 , 
I 
IV. Annyi 400 leus dij, amennyi az adomai 

nyokból begyül. 

Szarvasmarháknál: 
1. Egy dij;jj, 00 leu. 
50 
m0 
IV. Kéet' 00-400 leu. 
V. öÖt 2250-200 
VI. Két dj;j 00-100 
A bizottság ezen évben csak a kisgazdák 

saját tenyesztésüű állatait kivánja dijazni, mert 
körülbelől 8000 (nyolc) leu áll a bizottság ren- 
delkezésére. A tenyészállatvásár mintegy állat- 
kiállitása lenne a vm. gazdaközönségének, mely 
alkalommal az állami ménektől származó csikó 
kiállitás és a katonaság részére szükséges re- 
monta lóvásárral kivánjuk összekötni, hogy igy 
a gazdaközönségnak alkalmat és módot nyujt- 
sunk a könnyebb és jobb árak elérésére. 

Hogy ezen fáradozásunk sikerrel járjon 
a vm. állattartó gazdaközönsége hathatós tá- 
mogatására van szükségünk, ezért azon kéréssel 
fordulunk ugy a kis-, mint a nagybirtokos urak- 
hoz, hogy az állattenyésztés fejlesztését célzó 
munkánkat a vásárra minél kiválóbb egyedek 
kiválasztása és előállitásával előmozditani és a 
vásár sikerét mint más vármegyékben is bizto- 
sitani sziveskedjenek. 

Bizottságunknak a dijakra vonatkozó ha- 
tározata nem végleges, ez csak a jelenleg ren. 
delkezésére álló összeg felosztását mutatja. 

Hogy minél több és más faju állatokra is 
dijat oszthassunk ki, ezuton is felkérjük a vm. 
közönségét, hogy önkéntes adományaival is azt 
előmozditani sziveskedjék. A pénzbeli adomá- 
nyok a járási főszolgabirósághoz vagy Koós 
Ferenc vármegyei főállatorvos Sít. Gheorghe 
cimére küldendő. 

A vásárt rendező bizottság tagjai: Imreh 
Béla, Bálint Déncs, Nagy Lajos, Joan Bergheam 
és Koós Ferenc. 

Ezen bizottságot járásonként fogjuk a nagy 
és kisbirtokos urak közül szükség szerint kiegé- 
sziteni. 

A közbe jövő változtatásokról a közön- 
séget hirlap és plakátok utján is fogjuk érte- 
siteni. 

Sft. Gheorghe la 20. lunie 19283. 

A vármegyei állattenyésztési bizottság: 

Prefect: 

Dr. Rauceanu. Koós Ferenc, 
vm, főállatorvos. 

SPORT. 
(x) A Concordia vasárnap váro- 

sunkban mérkőzik. A sepsiszentgyörgyi 
küzdelem után a vasárnapi nap fogja végre 
eldönteni a KSE. és a Concordia közötti 
erőviszonyokat. E hó 22.én, vasárnap d. 
u. 3 órakor u. i. nagy mérkőzés lesz vá- 
rosunkban a Concordia és a KSE. között. 
A KSE. ki akarja köszörülni a multkori 
vereséget. A közönségnek érdekes sport- 
eseményben lesz része: 

Tejfölözők 
VWVajköpülők 
Vajgyurógépek 

állandóan raktáron minden nagyságban, 

legelőnyösebb áron. Árajánlattal szivesen 
szolgál: 

BARTHA ÁRPÁD 
Sepsiszentgyörgy. 

Primmedic veterinar jud. 

Szána: 67/1928. vgrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott bir. végrehajtó ezennel közhirré teszi, 

hogy a kézdívásárhelyi járásbiróságnak 2112- 928 
sz. végzése alapján 7000 leu s jár. iránt az Agrár 
takarékpénztár javára négy almási lakós alp. ellen 
foganatositott végrehajtás alkalmával, még pedig a 
2 első alperesnél 19.000 leu, a harmadik alperesnél 
20.000 leu és a negyedik alperesnél 17.400 leu, ösz- 
szesen 56.400 leu értékü ingóság foglaltatott le, t.i. 
lovak, hámak, juhok, szekerek, stb. Határnapul 19a3. 
julius hó 30-án d. u. 2 órája füzetik ki Kézdialmás 
községben a helyszinére oly megjegyzéssel, hogy 
venni szándékozók készpénzfizetés mellett árverez- 
hetnek. 

Kézdivásárhely, 1928, junius 30. 
Mánya Agoston, 

bir. végrehajtó. 

hétre terjedő 

géphimző tanfolyamot 
nyitok augusztus 1-én. Jelentkezni lehet Császár 
Karola kézimunka-üzletében. - SZEMENYEINE. 

Felkérem mindazokat, kik tüzifa készletüket 
általam szándékoznak fölvágatni; a fa mennyiségét 
és helyét, a munka- és időbeosztás céljából közölni 
sziveskedjenek. 

Minden faju, alaku és mennyiségü fa felvágását 
elvállalom. 

Tisztelettel: Dr. FEJÉR BOTOND, Főtér 35. sz. 

z azonnal felvétetik egy tisztessé- 
P ortásnak ges, jóravaló FIATALEMBER 
o kitünő jövedelemmel a MILLENIUM-szállóba. o 

2 szoba, konyha, kamrából 
álló, külön udvarral biró 

lakás kerestetik. 
Cim; Hangya Szövetkezet. 

ar Kösvetitők dijaztatnak! 

e 
a-4 VASU KEIi 

Csinkántinel elsőrendü kukorica 
m.-mázsánként 450 leu, hektőnként 340 leu, 25 litres 

véka 85 leuért kapható bármilyen mennyiségben: 

Gajdó Mihálynál, Kanta-utca 13. szám. 

Elsőrendiü 

fenyővizet és szilvapálinkát 
:: gyárt és szállit jutányos áron : 

BAKÓ ISTVÁN gyümölcspálinka-főzdéje 
SZENTKATOLNA. 

Egy jó családból való, 

tanulónak felvesz 
- HATHÁZY ZSIGA, órás és ékszerész. 

2-4 középiskolát végzett fiut 

Szükségünk van30 a jó minőségü, lovaknak való 

idei szénára 
és 

500 öl tüzifára. 
Ajánlatok Exploatiunea Acidului Carbonic din 
Bálványos-Torja, u. p. Sepsibükszád, cimzendők. 

Kerestetik 
egy férfiszabó segéd (kis munkás) Kézüűiszenl- 

lélekre. - Cim a kiadóhivatalban. 

Nyomatott a Kézdivásárhelyi Könyvnyomda Részvénytársaság villanyerőre berendezett könyvnyomdájában, 

kell 

sztriáva 

8 ratifil


